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GB | Universal power adapt

Safety Instructions and Warnings

| Read the user manual before using the device.

A Follow the safety instructions stated in the manual.

The product is designed to provide trouble-free service for many
years if used properly.

Read the manual carefully before using this product.

Do not expose the product to excessive force, impacts, dust,
high temperatures or humidity - these may cause the product
to malfunction or deform its plastic parts.

Do not expose the product to rain or moisture if it is not designed
for outdoor use.

Do not use the product in close proximity to IT equipment and
other electronic devices.

Do not exceed the input voltage, or use voltage other than
specified for the product. Make sure the voltage listed for the
product is identical with the voltage in your area and do not short
circuit the connectors.

Do not disassemble, repair or modify the product. Have it repaired
by the retailer you bought it from.

Do not tamper with the internal electric circuits of the product
- doing so may damage the product and will automatically void
the warranty.

Do not replace any components of the product with non-original
spare parts.

To clean the product, use a slightly moistened soft cloth. Do not
use solvents or cleaning agents - they could scratch the plastic
parts and cause corrosion of the electric circuits.

Do not submerse the product in water or other liquids or expose
it to dripping or splashing water.

This product may be used by persons with impaired physical,
sensory or mental capabilities or persons without experience



and knowledge only if they are supervised or instructed in the
safe use of the product and understand the risks that may occur.

Instruction manual:

Adjustable pulse power supply N3110is designed for powering appli-
ances operating under DC voltage and maximum current of 600 mA
and input power of 7.2 W.

The power supply can be used for devices with the stated currentand
input power values on their label up to a maximum of 600 mA (7.2 W).
The output voltage of the pulse power supply is stabilised - the voltage
value is kept at the set level regardless of the load.

Technical specifications:

Input voltage, frequency and 100-240 V~; 50/60 Hz; 0.35 A
current:
Output voltage: 3V/45V/5V/6V/75V/
P 9 9V/12V (+/-6 %)
Max. output current: 600 mA (7.2 W)
Cable length: cal5m
Power consumption without <05W
load:
Operating temperature: 0~40°C
Dimensions: 36 X 66 x 30 mm
B 3.5/15;C3.0x 1.0/10;
Exchangeable power connectors: D5.0x2.1/12; G 5.5 2.5/10;
geable p " | H3.5% 1.35/10;14x 1.7/10;
$2.35x0.75/8.7

Connection procedure:

1. Current and input power — check the appliance’s label to make
sure it uses the appropriate current and input power in mA and W.
The value must be lower or equal to 600 mA and 7.2 W.

2. Output voltage can be adjusted - use the turn switch to set the
desired voltage based on the appliance. The turn switch is located

3
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on the bottom side of the power supply so that there is no risk
of accidental switching of the voltage value during operation.

. Output connector - choose a connector suitable for your

appliance (you can test by plugging into the socket in the
appliance first).

Choose the connector’s correct polarity according to the label
on your appliance. Then insert it into the socket at the end of the
cable of the AC adapter. See the scheme below:

. Ifthe appliance is not being charged or it doesn‘t work, the most

probably the voltage polarity of the charging source needs to be
changed. Disconnect the charging connector immediately from
the socket of the charging source, turn it about 180 degrees and
insert it into the cable again.

If the appliance does not run or runs incorrectly, immediately
disconnect the power supply from the appliance.

E Do not dispose of electrical appliances as unsorted municipal

waste; use sorted waste collection points. Contact local author-

mmm jties for up-to-date information about collection points. If
electrical appliances are deposited in waste landfills, hazardous sub-
stances may leak into the groundwater, enter the food chain and harm
your health.

EMOS spol.sr.o.declares that product N3110is in compliance with the
essential requirements and other applicable provisions of directives.



The device can be freely operated in the EU. The Declaration of Con-
formity can be found at http://www.emos.eu/download.

CZ | Univerzélni napajeci adaptér 600 mA

ezpeénostm’ pokyny a upozornéni

fed pouzitim zafizeni prostudujte ndvod k pouziti.

A Dbejte bezpeénostnich pokynt uvedenych v tomto navodé.

Vyrobek je navrzen tak, aby pfi vhodném zachazeni spolehlivé slouzil
fadu let.

Nez zacnete s vyrobkem pracovat, pozorné si pro¢téte uziva-
telsky manual.

Nevystavujte vyrobek nadmérnému tlaku, narazim, prachu, vy-
soké teploté nebo vlhkosti — mohou zplsobit poruchu funkénosti
vyrobku a deformaci plastovych casti.

Nevystavujte vyrobek desti ani vihku, neni-li uréen pro venkovni
pouziti.

Nepouzivejte vyrobek v tésné blizkosti vypocetnitechniky ajinych
elektronickych zafizeni.

Neptekracujte vystupni napéti ani nepouzivejte jiné napajeni,
nez je specifikovdno na vyrobku. Pfesvédcte se, zda je napéti,
uvedené na vyrobku, shodné s napétim ve vasi oblasti a nezkra-
tujte konektory.

Vyrobek nerozebirejte, neopravujte, ani jej neupravujte. Predejte
jej k opravé prodejci, u kterého jste jej zakoupili.

Nezasahujte do vnitinich elektrickych obvodl vyrobku - mizete
jej poskodit a automaticky tim ukoncit platnost zaruky.

Z4dné soudasti vyrobku nenahrazujte neoriginalnimi nhrad-
nimi dily.

K ¢isténi pouzivejte mirné navihéeny jemny hadfiik. Nepouzivejte
rozpoustéd|a ani ¢istici pfipravky — mohly by poskrabat plastové
Casti a narusit elektrické obvody.

Vyrobek neponofujte do vody ani jinych kapalin a nesmi byt
vystaven kapajici ani stfikajici vodé.



+ Tento vyrobek mohou pouzivat osoby se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo bez zkusenosti
a znalosti, jen pokud jsou pod dohledem nebo pokud byly
instruovany o bezpe¢ném pouziti vyrobku a chapou rizika, k

nimz muze dojit.
Navod k pouziti:

Piepinatelny napajeci sitovy pulzni zdroj N3110 je ur¢en k napajeni
elektrickych spottebict, které pracuji pfi stejnosmérném napéti a
maximalnim proudu 600 mA a piikonu 7,2 W.

Napajeci zdroj Ize pouzit pro zafizeni s uvedenou hodnotou proudu a
piikonu na stitku do maximalni hodnoty 600 mA (7,2 W).

Vystupni napéti napajeciho pulzniho zdroje je stabilizované - hodnota
napéti je udrzovana na nastavené trovni bez ohledu na velikosti zatéze.

Technicka specifikace:

Vstupni napéti, frekvence a
proud:

100-240V~; 50/60 Hz; 0,35 A

Vystupni napéti: 3V/45V/5V/6V/75V/
9V/12V (+/-6 %)

Vystupni max. proud: 600 mA (7,2W)

Délka kabelu: ccal,5m

Spotieba el. energie bez zatéze: | <0,5W

Provozni teplota: 0~40°C

Rozméry: 36 X 66 X 30 mm

Vymeénné napajeci konektory:

B 3,5/15;C3,0x 1,0/10;

D 5,0x2,1/12; G 5,5x 2,5/10;
H3,5% 1,35/10; 1 4x 1,7/10;
5$2,35x0,75/8,7

Postup pfi zapojeni:

1. Proud a piikon - zkontrolujte pozadovany proud a pfikon na
stitku spotiebi¢e v mA a W. Hodnota musi byt rovna nebo nizsi

600mAa72W.



2. Vystupni napéti |ze pfepinat — na oto¢ném prepinaci nastavte
pozadované napéti dle spotiebice. Oto¢ny piepinac napéti je na
spodni strané zdroje, proto pfi provozu nemtize dojit k nechté-
nému prepnuti napéti.

. Vystupni konektor - vyberte vhodny konektor k vasemu spotiebici

(mUzete vyzkouset zastr¢it do nabijeciho konektoru spotiebice).

Zvolte spravnou polaritu konektoru dle stitku na vasem spotiebici

a zastrcte jej do zditky na konci kabelu sitového adaptéru viz

diagram nize:

w

B

w

. Pokud se zafizeni nenabiji nebo nefunguje, pravdépodobné
potiebujete zménit polaritu napéti napéjeciho zdroje. Okamzité
vyjméte napajeci konektor ze zditky kabelu napéjeciho zdroje,
otocte 0 180° a opét zastréte do kabelu.

6. Jestlize spotfebi¢ nepracuje, nebo pracuje nespravné, okamzité
odpojte napéjeci zdroj od spotrebice.

E Nevyhazujte elektrické spotfebice jako netfidény komunalni

odpad, pouzijte sbérnd mista tfidéného odpadu. Pro aktudlni
= informace o sbérnych mistech kontaktujte mistni Grady. Pokud
jsou elektrické spotiebice ulozené na skladkach odpadku, nebezpe¢-
né latky mohou prosakovat do podzemni vody a dostat se do potrav-
niho fetézce a poskozovat vase zdravi.

EMOS spol. s r.o. prohladuje, ze vyrobek N3110 je ve shodé se zaklad-

nimi pozadavky a dalsimi pfislusnymi ustanovenimi smérnic. Zatizeni

Ize volné provozovat v EU.



Prohldseni o shodé Ize najit na webovych strankach
http://www.emos.eu/download.

SK | Univerzalny napajaci adap 00 mA

Bezpecnostné pokyny a upozornenia

I pred pouzitim zariadenia si prestudujte ndvod na pouzitie.

A Dbajte na bezpec¢nostné pokyny uvedené v tomto navode.

Vyrobok je navrhnuty tak, aby pri vhodnom zaobchadzani spolahlivo
sluzil niekolko rokov.

Skor ako za¢nete s vyrobkom pracovat, pozorne si precitajte
navod.

Nevystavujte vyrobok nadmernému tlaku, ndrazom, prachu, vy-
sokej teplote alebo vlhkosti - mo6zu sposobit poruchu funkénosti
vyrobku a deforméciu plastovych casti.

Nevystavujte vyrobok dazdu ani vlhku, ak nie je urceny pre
vonkajsie pouzitie.

Nepouzivajte vyrobok v tesnej blizkosti vypoctovej techniky a
inych elektronickych zariadeni.

Neprekracujte vystupné napatie ani nepouzivajte iné napajanie,
ako je 3pecifikované na vyrobku. Presvedcte sa, ¢i je napatie,
uvedené na vyrobku, zhodné s napatim vo vasej oblasti a ne-
skratujte konektory.

Vyrobok nerozoberajte, neopravujte, ani ho neupravujte. Odo-
vzdajte ho na opravu predajcovi, u ktorého ste ho zakupili.
Nezasahujte do vnutornych elektrickych obvodov vyrobku -
mozete ho poskodit a automaticky tym ukondit platnost zaruky.
Ziadne sucasti vyrobku nenahradzujte neoriginalnymi néhrad-
nymi dielmi.

Na ¢istenie pouzivajte mierne navihé¢ent jemnu handri¢ku. Nepo-
uzivajte rozpustadla ani Cistiace pripravky — mohli by poskriabat
plastové casti a narusit elektrické obvody.

Vyrobok neponarajte do vody ani inych kvapalin a nesmie byt
vystaveny kvapkajticej ani striekajucej vode.



+ Tento vyrobok mézu pouzivat osoby so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami alebo bez skusenosti
a znalosti, len ak si pod dohladom alebo ak boli in3truovani o
bezpe¢nom pouziti vyrobku a chdpu rizikd, ku ktorym moéze dojst.

Navod na pouzitie:

Prepinatelny napajaci sietovy pulzny zdrojN3110 je uréeny na napaja-
nie elektrickych spotrebicov, ktoré pracuju pri jednosmernom napati
a maximalnom prade 600 mA a prikone 7,2 W.

Napajaci zdroj je mozné pouzit pre zariadenia s uvedenou hodnotou
prudu a prikonu na stitku do maximéalnej hodnoty 600 mA (7,2 W).
Vystupné napatie napéjacieho pulzného zdroja je stabilizované -
hodnota napétia je udrzovana na nastavenej drovni bez ohladu na

velkosti zétaze.
Technicka Specifikacia:

Vstupné napatie, frekvencia a
prud:

100-240V~; 50/60 Hz; 0,35 A

Vstupné napétie: 3V/45V/5V/6V/75V/
9V / 12V (+/-6 %)

Vystupny max. prud: 600 mA (7,2W)

Dizka kabla: ccalsm

Spotreba el. energie bez zataze: <0,5W

Prevadzkova teplota: 0~40°C

Rozmery: 36 X 66 x 30 mm

Vymenné napajacie konektory:

B 3,5/15;C3,0x 1,0/10;
D5,0x2,1/12; G 5,5% 2,5/10;
H 3,5x1,35/10; 1 4% 1,7/10;
$2,35x0,75/8,7

Postup pri zapojeni:

1. Prad a prikon - skontrolujte pozadovany prud a prikon na $titku
spotrebi¢a v mA a W. Hodnota musi byt rovna alebo nizsia

600mAa72W.



2. Vystupné napétie je mozné prepinat — na oto¢nom prepinaci
nastavte pozadované napétie podla spotrebica. Oto¢ny prepinac
napatia je na spodnej strane zdroja, preto pri prevadzke nemoze
dojst k nahodnému prepnutiu napétia.

. Vystupny konektor - vyberte vhodny konektor k vaSmu spotrebicu

(mozete vyskusat zastr¢it do nabijacieho konektora spotrebica).

Zvolte spravnu polaritu konektora, podla stitku na vasom spot-

rebici a zastréte ho do zdierky na konci kabla sietového adaptéra

pozri diagram nizsie:

w

>

w

. Ak sa zariadenie nenabija alebo nefunguje, pravdepodobne po-
trebujete zmenit polaritu napétia napajacieho zdroja. Okamzite
vyberte napajaci konektor zo zdierky kabla napéjacieho zdroja,
otocte 0 180° a opat zastrcte do kabla.

6. Ak spotrebic¢ nepracuje, alebo pracuje nespravne, okamzite
odpojte napéjaci zdroj od spotrebica.

E Nevyhadzujte elektrické spotrebice ako netriedeny komunéiny

odpad, pouzite zberné miesta triedeného odpadu. Pre aktudlne
= informacie o zbernych miestach kontaktujte miestne trady. Ak
su elektrické spotrebice ulozené na skladkach odpadkov, nebezpecné
latky mozu presakovat do podzemnej vody a dostat sa do potravino-
vého retazca a poskodzovat vase zdravie.

EMOS spol. s r.o. prehlasuje, Ze vyrobok N3110 je v zhode so zakladnymi

poziadavkami a dal3imi prislusnymi ustanoveniami smernic. Zariadenie

je mozné volne prevéadzkovat v EU.
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Prehlasenie o zhode mozno najst na webovych strankach
http://www.emos.eu/download.

PL | Uniwersalny zasilacz sieciowy 600

Zalecenia bezpieczenstwa i ostrzezenia

| Przed wiaczeniem nalezy przeczytac instrukcje uzytkowania.

A Nalezy przestrzegac zalecen bezpieczenstwa zamieszczonych
w tej instrukgji.

Wyréb jest zaprojektowany tak, aby przy wtasciwym obchodzeniu sie
z nim, mdgt niezawodnie stuzy¢ przez szereg lat.

Przed uruchomieniem wyrobu nalezy uwaznie przeczytac in-
strukcje uzytkownika.

Wyrobu nie narazamy na dziatanie nadmiernych sit, uderzenia,
pyt oraz na wysoka temperature albo wilgotnos¢ — moga one
spowodowac uszkodzenie wyrobu i deformacje jego plastiko-
wych elementéw.

Wyrobu nie narazamy na dziatanie deszczu, ani wilgoci, jezeli nie
jest on przeznaczony do uzytku na zewnatrz.

Nie korzystamy z tego wyrobu, jezeli tuz obok znajduja sie urza-
dzenia elektronicznej techniki obliczeniowej albo inne urzadzenia
elektroniczne.

Nie przekraczamy dopuszczalnego napiecia wejsciowego, ani nie
korzystamy zinnego zasilania, niz to, ktére jest wyspecyfikowane
dla tego wyrobu. Sprawdzamy, czy napiecie podane na wyrobie
jestzgodne z napieciem lokalnej sieci elektrycznej. Nie zwieramy
zadnych wyjsc i wtyczek.

Wyrobu nie rozbieramy, nie naprawiamy i nie dokonujemy w nim
zadnych zmian. Do naprawy przekazujemy go do sprzedawcy, u
ktérego wyrdb zostat zakupiony.

Nie ingerujemy do wewnetrznych elektronicznych obwodow
w wyrobie — mozemy go uszkodzi¢ i utraci¢ uprawnienia gwa-
rancyjne.



Zadnych czesci wyrobu nie zastepujemy nieoryginalnymi cze-
$ciami zamiennymi.

Do czyszczenia uzywamy lekko zwilzong, delikatng Scierecz-
ke. Nie korzystamy z rozpuszczalnikéw, ani z preparatéow do
czyszczenia — moga one podrapa¢ plastikowe czesci i uszkodzi¢
obwody elektroniczne.

Wyrobu nie wolno zanurza¢ do wody, ani do innych cieczy oraz
narazac go na dziatanie kapiacej, ani pryskajacej wody.

Z tego wyrobu moga korzystac¢ osoby o ograniczonych predys-
pozycjach fizycznych, umystowych albo mentalnych albo nie
posiadajgce odpowiedniej wiedzy i umiejetnosci, tylko wtedy,
jezeli s3 pod nadzorem albo zostaty poinstruowane o zasadach
bezpiecznego korzystania z wyrobu i rozumiejg zwigzane z tym
zagrozenia.

Instrukcja uzytkowania:

Przefaczany sieciowy zasilacz impulsowy N3110 jest przeznaczony
do zasilania odbiornikdéw energii elektrycznej, ktore sa zasilane
pradem statym i pobierajg prad nie wiekszy od 600 mA przy poborze
mocy 7,2W.

Zasilacz mozna stosowac do urzadzen o podanym natezeniu pradu i
poborze mocy naich tabliczce znamionowej do maksymalnej wartosci
600 mA (7,2 W).

Napiecie wyjsciowe zasilacza impulsowego jest stabilizowane - war-
to$¢ napiecia jest utrzymywana na ustawionym poziomie bez wzgledu
na wielkos¢ obcigzenia.

Specyfikacja techniczna:

Napigcie wejsciowe,
czestotliwo$¢ i natezenie 100-240V~; 50/60 Hz; 0,35 A
pradu:

3V/45V/5V/6V/75V/9V/

Napiecie wyjsciowe: 12V (+/-6 %)

Maksymalny prad wyjsciowy: | 600 mA (7,2 W)

Dtugosc¢ przewodu: okoto 1,5m
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Pobér mocy bez obciazenia: <0,5W
Temperatura pracy: 0~40°C
Wymiary: 36 X 66 X 30 mm
B 3,5/15; C 3,0x 1,0/10;
Wymienne wtyczki i D 5,0x2,1/12; G 5,5% 2,5/10;
konektory zasilajace: H3,5x 1,35/10;14x 1,7/10;
$2,35%x0,75/8,7

Postepowanie przy podtaczaniu:

1. Natezenie pradu i poboér mocy — sprawdzamy wymagane nate-
Zenie pradu i pobér mocy na tabliczce odbiornika w mA i w W.
Warto$¢ musi by¢ rowna lub mniejsza od 600 mA i 7,2 W.

. Napiecie wyjéciowe mozna przetacza¢ - za pomoca przetacznika
obrotowego ustawia sie napiecie odpowiednie do zasilania
odbiornika. Przetacznik obrotowy znajduje sie od spodu za-
silacza tak, ze przy pracy nie moze dojs¢ do niepozadanego
przetaczenia napiecia.

. Wtyczka wyjsciowa — wybieramy konektor odpowiedni do

uzytkowanego odbiornika (trzeba sprawdzi¢, wktadajac go do

gniazdka w odbiorniku).

Wybieramy odpowiednia polaryzacje ztacza, zgodnie z tabliczka,

na Panstwa odbiorniku i wktadamy je do gniazdka na koncu

przewodu z adaptera, patrz rysunek nizej:
R

N

w

>




5. Jezeli podtaczone urzadzenie nie taduje sie albo nie dziata, to
prawdopodobnie konieczna jest zmiana polaryzacji zasilacza.
Natychmiast wytaczamy ztgcze z gniazdka na koricu przewodu z
zasilacza, obracamy je o 180° i ponownie wigczamy.

6. Jezeli odbiornik nie pracuje, albo pracuje wadliwie, natychmiast
odtaczamy zasilacz od odbiornika.

E Odbiornikéw energii elektrycznej nie wolno wyrzucac, jako
zwykte odpady komunalne, nalezy korzysta¢ z miejsca groma-
mmm  dzenia odpadow sortowanych. Aktualnych informacji udziela-
ja lokalne urzedy. Gdyby urzadzenia elektryczne byty skladowane na
wysypiskach, to substancje niebezpieczne mogtyby przesigka¢ do wod
podziemnych i przedostawac sie do taricucha pokarmowego, szkodzac
naszemu zdrowiu.
EMOS spol. s r.o. o$wiadcza, ze wyrdb N3110 jest zgodny zwymagania-
mi podstawowymi i innymi, wtasciwymi postanowieniami obowigzu-
jacych przepisow. Urzadzenie mozna bez ograniczen uzytkowac w WE.
Deklaracja zgodnosci jest zamieszczona na stronach internetowych
http://www.emos.eu/download.

HU | Univer. hélézati adapter 600 mA

Biztonsagi utasitasok és figyelmeztetések
| A késziilék hasznalata elétt olvassa el a hasznalati Gtmutatot.

A Kovesse az itmutatdban taldlhatd biztonsagi utasitasokat.

Atermék megfelelé hasznalat esetén hosszu évekig hibatlanul miikodik.
« A termék hasznalata el6tt olvassa el figyelmesen a hasznalati

utmutatot.

Ovja a terméket a tulzott erdhatéstol, iitésektsl, portol, magas

hémérséklettd| és paratartalomtdl, mivel ezek a termék rendel-

lenes miikodéséhez vagy a mianyag részek deformalddasahoz

vezethetnek.

Ovja aterméket a csapadéktl és egyéb nedvességtél, ha aznem

kiiltéri hasznalatra késziilt.



Ne hasznélja a készuléket informatikai vagy mas elektronikus
eszkozok kozvetlen kozelében.

Ne Iépje tul a bemeneti fesziiltséget, és ne hasznaljon a terméken
feltlintetett értéktdl eltérd fesziiltséget. Gy6z6djon meg arrdl,
hogy a terméken feltlintetett feszlltség megegyezik a telepités
helyén elérhet6 halozati fesziltséggel; és tigyeljen arra, hogy ne
zarja rovidre a csatlakozokat.

Ne kisérelje meg a késztilék szétszerelését, javitasat vagy atalakita-
sat. Bizza a javitast arra a kereskedésre, ahol a késziiléket vasarolta.
Ne mddositsa a termék belsé elektromos aramkoreit — ezzel
karosithatja a késziiléket, illetve a garancia automatikusan
érvényét veszti.

Ne cserélje a késziilék alkatrészeit nem eredeti potalkatrészekre.
A termék tisztitdsahoz hasznaljon enyhén nedves, puha rongyot.
Ne hasznaljon olddszert vagy tisztitdszert — ezek megkarcolhatjak
a muanyag részeket, és korréziot okozhatnak az elektromos
aramkorokon.

Ne meritse a késziiléket vizbe vagy egyéb folyadékba, és 6vja azt
a csepegd vagy froccsend folyadéktol.

Aterméket testi, érzékszervivagy szellemi fogyatékkal él6k, illetve
tapasztalat vagy ismeretek hidnyaban hozza nem ért6 személyek
kizardlag felligyelet vagy a biztonsagos hasznalatra vonatkozo
utmutatdsok mellett hasznalhatjdk, az esetleges kockazatok
megértését kovetden.

Hasznalati Gtmutaté:

Az N3110 allithato impulzustdlté egyendramu fesziltségu, 600 mA
maximalis dramerésségl és 7,2 W bemeneti teljesitmény készilékek
energiaellatasara szolgal.

Az akkumulator olyan készllékekhez hasznalhatd, amelyek cimkén
jelzett névleges aramerdssége és bemeneti teljesitménye legfeljebb
600 mA (7,2W).

Azimpulzustolté kimeneti feszultsége stabil - a fesziiltség a terheléstdl
fuggetlendl dllando, a bedllitott szintnek megfeleléen.



Miiszaki jellemzok:

Bemeneti fesziiltség, frekvencia
és dramerdsség:

100-240V~; 50/60 Hz; 0,35 A

Ki ti fesziiltséq: 3V/45V/5V/6V/75V/
imeneti fesziiltség: 9V 712V (4/-6%)

Max. kimeneti dramerésség: 600 MA (7,2 W)

Kabel hossza: kb.1,5m

Er}erg;lafogyasztas terhelés <05W

nélkiil:

M(ikodési hémérséklet: 0~40°C

Méret: 36 X 66 x 30 mm

Felcserélhet6 tapcsatlakozok:

B 3,5/15; C3,0x 1,0/10;

D 5,0x2,1/12; G 5,5% 2,5/10;
H3,5x1,35/10; 14x 1,7/10;
$2,35x0,75/8,7

Csatlakoztatasi lépések:

1. Aramerdsség és bemeneti teljesitmény - ellendrizze a késziilék
cimkéjén, hogy megfelel6-e az dramerdsség és a bemeneti tel-

jesitmény (mA és W). Az érték legfeljebb 600 mA és 7,2 W lehet.

N

. A kimeneti feszliltség modosithato - a késziiléknek megfelelé
fesziiltségérték beallitasahoz hasznalja a forgokapcsolot. A
forgdkapcsold az akkumulator aljan taldlhato, igy elkertlhet6 a

feszliltségérték véletlen modositasa hasznalat kozben.

w

»

Az alabbi vézlat alapjan.

. Kimeneti csatlakozé - vélassza ki a késziléknek megfelelé
csatlakozot (a teszteléshez el6szor a késziilékhez csatlakoztassa).
Vélassza ki a csatlakozoé megfelel6 polaritasat a készilék cimkéje
alapjan. Ezutan dugja be az AC adapter végén talalhaté foglalatba.




5. Haakésziilék nem toltédik vagy nem miikodik, akkor valészintileg
meg kell valtoztatni a tolt6 forras fesziiltség-polaritasat. Huzza ki
azonnal a tolté csatlakozojat a tolté-forrés csatlakozojabdl, forditsa
el 180 fokkal és dugja be azt djra a kdbelbe.

6. Ha a késziilék nem vagy nem megfeleléen miikodik, azonnal
valassza le az akkumulétort a késziilékrol.

E Az elektromos berendezéseket ne a haztartasi hulladékba he-
lyezze, hanem adja le a szelektiv hulladékgyujté pontokon. A
mmm hulladékgydjté helyekrdl a helyi 6nkorményzatnal kaphat
naprakész informéciot. A vegyes hulladéklerakdba keriil6 elektromos
késziilékekbol veszélyes anyagok szivaroghatnak a talajvizbe, megfer-
tézhetik a taplaléklancot, és igy karosithatjdk az On egészségét.
Az EMOS spol. s r.o. kijelenti, hogy az N3110 termék megfelel az irdny-
elvek alapvetd kovetelményeinek és egyéb vonatkozo elSirasainak. A
késziilék az EU teljes teriiletén hasznélhaté.
A megfeleléségi nyilatkozat letdIthet az aldbbi honlaprdl:
http://www.emos.eu/download.

SI | Univerzalni polnilni usmernik

Varnostna navodila in opozorila
Pred uporabo naprave preucite navodila za uporabo.

Upostevajte varnostne napotke, navedene v teh navodilih.
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Izdelek je zasnovan tako, da ob primerni uporabi zanesljivo deluje
vrsto let.

Preden za¢nete izdelek uporabljati, pozorno preberite navodila
za uporabo.

Izdelka ne izpostavljajte prekomernemu tlaku, sunkom, prahu,
visokim temperaturam ali vlagi - lahko povzrotijo poskodbe
na kateri izmed funkcij izdelka in deformacije plasti¢nih delov.
Izdelka ne izpostavljajte dezju ali vlagi, ni namenjen za zunanjo
uporabo.

Izdelka ne uporabljajte v neposredni blizini racunalnikov in drugih
elektronskih naprav.

Ne prekoracite izhodne napetosti, niti ne uporabljajte drugega
napajanja, kod je navedeno na izdelku. Preverite, ali napetost,
navedena naizdelku, ustreza napetosti v vasi regiji in na prikljuckih
ne povzrodajte kratkega stika.

Izdelka ne razstavljajte, ne popravljajte, niti ga ne spreminjajte.
Predajte ga v popravilo trgovcu, pri katerem ste ga kupili.

Ne posegajte v notranjo elektri¢no napeljavo izdelka. Lahko ga
poskodujete in s tem se avtomatsko prekine veljavnost garancije.
Nobenih delov izdelka ne nadomes¢ajte z neoriginalnimi na-
domestnimi deli.

Za ¢is¢enje uporabljajte zmerno navlazeno blago krpo. Ne
uporabljajte raztopin ali ¢istilnih izdelkov - lahko poskodujejo
plasti¢ne dele in elektri¢no napeljavo.

Izdelka ne potapljajte v vodo ali v druge tekocine, ne sme biti
izpostavljen kapljanju ali $kropljenju vode.

Izdelek smejo uporabljati osebe z znizanimi fizi¢nimi, cutnimi ali
mentalnimi sposobnostmi ali brezizku$enjin znanja, le ¢e so pod
nadzorom ali ¢e so poucene o varni uporabi naprave in razumejo
tveganja, do katerih lahko pride.

Navodila za uporabo:

Preklopni napajalni omrezni pulznivir N3110 je namenjen za napajanje
elektri¢nih aparatov, ki delujejo pri enosmerni napetosti in maksimal-
nem toku 600 mA ter vhodni mo¢i 7,2 W.

Napajalni vir se lahko uporabi za naprave z na tipski nalepki navedeno
vrednostjo toka in vhodne mo¢i do najvecje vrednosti 600 mA (7,2 W).
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Izhodna napetost napajalnega pulznega vira je stabilizirana - vred-
nost napetosti se ohranja na nastavljeni ravni ne glede na velikost

obremenitve.
Tehnicna specifikacija:

Vhodna napetost, frekvenca
in tok:

100-240V~; 50/60 Hz; 0,35 A

|zhodna napetost: 3V/45V/5V/6V/75V/
petost 9V /12V (+/-6 %)

Izhodni max. tok: 600 mA (7,2W)

Dolzina kabla: ccals5m

Poraba eI: energije brez <05W

obremenitve:

Delovna temperatura: 0~40°C

Dimenzije: 36 X 66 X 30 mm

Zamenljivi napajalni prikljucki:

B 3,5/15;C3,0x 1,0/10;
D5,0x2,1/12; G 5,5x 2,5/10;
H3,5% 1,35/10; 1 4x 1,7/10;
$2,35x0,75/8,7

Postopek pri prikljucitvi:

1. Tok in vhodna moc¢ - preverite potreben tok in vhodno mo¢ na
tipski nalepki aparata v mA in W. Vrednost mora biti enaka ali

nizja kot 600 mA in 7,2 W.

N

. Izhodna napetost se lahko preklaplja - na vrtljivem stikalu nasta-

vite Zeleno napetost glede na aparat. Vrtljivo stikalo napetosti
je na spodniji strani vira, zato med delovanjem do nezelenega

preklopa napetosti ne pride.
. Izhodni priklju¢ek - izberite primeren priklju¢ek za vas aparat

w

(lahko poskusite vtakniti v polnilni priklju¢ek aparata).

>

Izberite pravilno polarnost konektorja, po tablici na vasem aparatu

in vtaknite ga v rezo na koncu kabla omreznega adapterja glej

diagram spodaj:



5. Ce se naprava ne polni ali ne deluje, verjetno potrebujete za-
menjati polarnost napetosti napajalnega vira. Takoj zamenjajte
napajalni konektor iz reze kabla napajalnega vira, obrnite za 180°
in ponovno vtaknite v kabel.

6. Ce aparat ne deluje, ali ne deluje pravilno, napajalni vir iz aparata
takoj izkljucite.

E Elektri¢nih naprav ne odlagajte med mesane komunalne od-
padke, uporabljajte zbirna mesta lo¢enih odpadkov. Za aktual-
mmm e informacije o zbirnih mestih kontaktirajte lokalne oblasti. Ce
so elektricne naprave odlozene na odlagalis¢ih odpadkov, nevarne
snovi lahko pronicajo v podtalnico in pridejo v prehranjevalno verigo
ter tako skodujejo vasemu zdravju.
EMOS spol. s r.o. izjavlja, da je izdelek N3110 v skladu z osnovnimi
zahtevami in drugimi z njimi povezanimi dolo¢bami direktiv. Naprava
se lahko prosto uporablja v EU.
1zjavo o skladnosti lahko najdete na spletnih straneh
http://www.emos.eu/download.

RS|HR|BA|ME | Univerzalni s i adapter 600 mA

m;[j"urnosne upute i upozorenja
Procitajte korisnicki prirucnik prije koristenja uredaja.

Pridrzavajte se sigurnosnih uputa navedenih u priru¢niku.
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Proizvod je projektiran za dugogodisnji neometani rad ako se njime
pravilno rukuje.

Prije upotrebe proizvoda pazljivo procitajte priru¢nik.

Ne izlazite proizvod prekomjernoj sili, udarcima, prasini, visokim
temperaturama ili vlazi - to moze prouzro¢iti kvarove ili deformi-
rati plasti¢ne sastavne dijelove.

Proizvod ne izlazite kisi ili vlazi jer nije namijenjen za upotrebu
na otvorenom.

Ne upotrebljavajte proizvod u blizini informati¢ke opreme i drugih
elektronickih uredaja.

Ne prekoracujte ulazni napon i ne koristite visi napon od onoga
koji je naveden za proizvod. Provjerite odgovara linapon naveden
na proizvodu naponu u vasoj strujnoj mrezi i ne izazivajte kratki
spoj na priklju¢cima.

Nemojte pokusavati rastavljati, popravljati ili mijenjati proizvod.
Odnesite ga na popravak u trgovinu u kojoj ste ga kupili.

Ne dirajte interne strujne krugove proizvoda - tako mozete ostetiti
proizvod, $to automatski dovodi do ponistenja jamstva.
Nemojte mijenjati dijelove proizvoda zamjenskim dijelovima
koji nisu originalni.

Proizvod ¢istite vlaznom krpom. Ne upotrebljavajte otapala ili
sredstva za Cis¢enje — ona bi mogla izgrepsti plasti¢ne dijelove i
dovesti do pojave korozije na dijelovima pod naponom.
Nemojte uranjati proizvod u vodu ili druge tekucine niti ga izlagati
tekudini prskanjem ili kapanjem.

Osobe ogranicenih fizickih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti ili
osobe beziskustva u koristenju proizvoda smiju koristiti ovaj proizvod
samo pod nadzoromiliako ih se upozna sa sigurnim nacinom koriste-
nja proizvoda i ako razumiju rizike povezane s koristenjem proizvoda.

Priru¢nik s uputama:

Podesivo impulsno napajanje N3110 dizajnirano je za napajanje
uredaja koji rade koristedi istosmjerni napon i maksimalnu struju od
600 mA i ulaznu snagu od 7,2 W.

Napajanje se moze koristiti za uredaje s navedenom ulaznom strujom
i snagom do najvise 600 mA (7,2 W).
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Izlazni napon impulsnog napajanja je stabiliziran — napon ostaje na
navedenoj razini bez obzira na opterecenje.

Tehnicke specifikacije:

Ulazni napon, frekvencija i struja:

100-240V~; 50/60 Hz; 0,35 A

|zlazni napon: 3V/45V/5V/6V/75V/
pon: 9V/ 12V (+/-6 %)
Maks. izlazna struja: 600 mA (7,2W)

Duljina kabela:

priblizno 1,5m

Potro3nja energije bez

PO <05W
opterecenja:
Radna temperatura: 0~40°C
Dimenzije: 36 X 66 x 30 mm

B 3,5/15;C3,0x 1,0/10;
D5,0x2,1/12; G 5,5x 2,5/10;
H 3,5%1,35/10; 14x 1,7/10;
$2,35x0,75/8,7

Izmjenjivi prikljuéci napajanja:

Postupak prikljucivanja:

1. Struja i ulazna snaga - provjerite naljepnicu uredaja da biste bili
sigurni da koristi odgovarajucu struju (mA) i ulaznu snagu (W).
Vrijednost mora biti manja ili jednaka 600 mA i 7,2 W.

. Izlazni napon je podesiv - koristite okretni prekida¢ da biste na-
mjestili Zeljeni napon koji napajani uredaj trazi. Okretni prekida¢
nalazi se s donje strane napajanja, tako da ne postoji opasnost od
nenamjerne promjene napona tijekom koristenja.

. Izlazni priklju¢ak - odaberite priklju¢ak koji odgovara vasem ure-

daju (mozete najprije provjeriti tako da prikljucite samo priklju¢ak

na uti¢nicu uredaja).

Odaberite ispravan polaritet konektora, prema plocici na vasem

uredaju i uklju¢ite ga u uti¢nicu na kraju kabla mreznog adaptera,

vidjeti dijagram dolje:

N

w

>
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5. Ukoliko se uredaj ne puniili ne funkcionira, vjerojatno je potrebno
promijeniti polaritet napona izvora napajanja. Odmah izvadite
konektor napajanja iz uti¢nice kabla izvora napajanja, okrenite
za 180° i opet ukljucite u kabel.

6. Ako uredaj ne radi ili ne radi kako valja, odmah iskljucite napa-
janje iz uredaja.

E Zabranjeno je odlaganje elektri¢nih uredaja u nerazvrstani
kucanski otpad; zbrinite ih na odlagalistima za odvojeno saku-

= pljanje otpada. Informacije o odlagalistima zatrazite od tijela

lokalne vlasti. Iz elektri¢nih uredaja, ako se bace na napustena odla-

galista, u podvodne vode mogu curiti opasne tvari te dospjeti u hra-

nidbeni lanac i naskoditi vasem zdravlju.

EMOS spol. s r.o. izjavljuje da je uredaj N3110 sukladan osnovnim

zahtjevima i drugim vazecim zakonskim propisima direktiva. Upotreba

uredaja dopustena je u zemljama clanicama EU.

Izjava o sukladnosti nalazi se na adresi http://www.emos.eu/download.

DE | Universal-netzadapter 600 mA

Sicherheitsanweisungen und - hinweise

Lesen Sie sich vor der Verwendung der Anlage die Gebrauchs-
anleitung durch.
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A Beachten Sie die in dieser Anleitung aufgefihrten Sicherheits-
anweisungen.

Das Produkt wurde so entworfen, dass es bei sachgemaBer Verwen-
dung viele Jahre zuverldssig halt.

Bevor Sie mit dem Produkt zu arbeiten beginnen, lesen Sie sich
bitte aufmerksam die Bedienungsanleitung durch.

Setzen Sie das Produkt nicht Gberm&Bigem Druck, StéRen,
Staub, hohen Temperaturen oder Feuchtigkeit aus - dies kann
zu Funktionsstérungen am Produkt sowie zur Deformation der
Kunststoffteile fiihren.

Setzen Sie das Produkt nicht Regen und Feuchtigkeit aus, es ist
nicht zur Verwendung im AuBenbereich bestimmt.

Verwenden Sie das Gerit nicht in unmittelbarer Nahe von Com-
putertechnik und anderen elektronischen Geraten.
Uberschreiten Sie nicht die Ausgangsspannung und verwenden
Sie keine andere als die fur das Produkt spezifizierte Stromver-
sorgungsquelle. Uberzeugen Sie sich, ob die auf dem Produkt
angegebene Spannung mit der Spannung in lhrem Bereich
identisch ist und schliefen Sie die Verbindungsstecker nicht kurz.
Zerlegen Sie das Produkt nicht, reparieren Sie es nicht und neh-
men Sie keine Anderungen an diesem vor. Geben Sie es zur Repa-
ratur in die Verkaufsstelle, in der Sie das Produkt erworben haben.
Es durfen keine Eingriffe in den inneren Schaltkreisen des Pro-
duktes erfolgen - das Produkt kénnte beschadigt werden und
die Garantie automatisch enden.

Ersetzen Sie keine Produktteile durch Nichtoriginal-Ersatzteile.
Verwenden Sie zur Reinigung ein weiches Tuch. Verwenden Sie
keine Losungsmittel oder Reinigungsmittel - sie kénnten die
Plastikteile zerkratzen und den elektrischen Stromkreis stéren.
Tauchen Sie das Produkt nicht in Wasser oder andere Fliissigkeiten
und vermeiden Sie den Kontakt des Produkts mit tropfendem
oder Spritzwasser.

Dieses Produkt darf von Personen mit eingeschrankten phy-
sischen, sensorischen oder mentalen Fahigkeiten bzw. ohne
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Erfahrungen und Kenntnisse nur dann verwendet werden, wenn
sie unter der Aufsicht von Personen stehen oder von ihnen in der
sicheren Bedienung des Gerdtes unterwiesen wurden und die
Risiken verstehen, welche sich ergeben kénnen.

Gebrauchsanleitung:

Dieses umschaltbare Impuls-Netzteil N3110 ist zur Stromversorgung
von elektrischen Gerdten bestimmt, die bei Gleichstromspannung
sowie maximaler Stromstarke von 600 mA und einer Anschlussleistung
von 7,2 W arbeiten.

Das Netzteil ist fiir Gerate zu verwenden, wo auf dem Typenschild der
genannte Stromstdrken — und Anschlussleistungswert angegeben ist
- und dies bis zu einem Hochstwert von 600 mA (7,2 W).

Die Ausgangsspannung des Impuls-Netzteils ist stabilisiert - der
Spannungswert wird unabhangig von der BelastungsgroBe auf dem
eingestellten Wert gehalten.

Technische Spezifikation:

Eingangsspannung, Frequenz

und Stromstarke: 100-240V~; 50/60 Hz; 0,35 A

3V/45V/5V/6V/7,5V/9V/
12V (+/-6 %)

Max. Ausgangsstromstarke: 600 mA (7,2W)

Ausgangsspannung:

Kabelldnge: ca.1,5m
elektrischer Stromverbrauch <05W
ohne Belastung:
Betriebstemperatur: 0~40°C
MaBe: 36 X 66 x 30 mm
B 3,5/15; C3,0x 1,0/10;
Austauschbare D 5,0x2,1/12; G 5,5% 2,5/10;
Netzverbindungsstecker: H3,5%1,35/10;14x 1,7/10;
$2,35x0,75/8,7
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Vorgehensweise beim Anschluss:
1. Strom und Anschlussleistung - tiberpriifen Sie die erforderliche
Stromstarke in mA und Anschlussleistung in W auf dem Typen-
schild. Der Wert muss gleich oder kleiner 600 mA bzw. 7,2 W sein.
. Die Ausgangsspannung ist umschaltbar - stellen Sie am Dreh-
schalter den erforderlichen Spannungswert entsprechend dem
Gerét ein. Der drehbare Spannungsumschalter befindet sich
an der Unterseite der Stromversorgungsquelle, wodurch im
Betriebszustand ein ungewolltes Umschalten der Spannung
verhindert wird.
. Ausgangsverbindungsstecker — wéhlen Sie den passenden Ver-
bindungsstecker fiir Ihr Gerat aus (kann durch Einstecken in den
Gerate-Netzstecker ausprobiert werden).
Waéhlen Sie die richtige Polaritéat des Steckers nach Schild an lhrem
Gerét und stecken Sie ihn in die Buchse am Ende des Kabels des
Netzgeréts siehe Diagramm unten:
N

N

w

>

w

. Wenn sich das Gerét nicht aufladt oder nicht funktioniert, muss
wabhrscheinlich die Spannungspolaritat des Netzgerdts geandert
werden. Sofort den Speisungsstecker aus dem Kabel des Netzge-
rats ziehen, um 180°drehen und wieder einstecken.

Wenn das Gerét nicht bzw. nicht korrekt funktioniert, trennen Sie
das Gerat sofort von der Stromversorgungsquelle.

o
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E Elektrogerate sind nicht als unsortierter Kommunalabfall,
sondern getrennt tiber die Sammel - und Riickgabesysteme zu
mmm entsorgen. Fur aktuelle Informationen zu Sammelstellen wen-
den Sie sich an die 6rtlichen Behorden. Falls das Elektrogerat auf einer
Miilldeponie gelagert wird, kdnnen gefahrliche Stoffe in das Grund-
wasser und somit in die Lebensmittelkette gelangen und dadurch
Ihrer Gesundheit schaden.

Die Firma EMOS spol. s r.o. erklart, dass das Produkt N3110 mit den
Grundanforderungen und den weiteren betreffenden Bestimmun-
gen der Richtlinie konform ist. Das Gerét kann innerhalb der EU frei
betrieben werden.

Die Konformitétserklarung finden Sie auf folgender Webseite:
http://www.emos.eu/download.

| YHiBepcanbHui 3apagHuia agantep 600 MA

Hjasvma TeXHiKu 6e3neKkn Ta 3acTeperkeHHA

Mepen BUKOPUCTaHHAM MPUCTPOIO NpoYMTanTe iHCTPYKLiO 3
ekcnnyartadlii.

[oTpumyiitech NpaBun 6e3neKu, yKasaHux y it iHCTpyKLjil.

MpucTpii 3po6neHuii Tak Lo, AKLLO NPaBUbHO MOBOANTUCH 3 HAM, TO
BiH Gy/e HapiiiHO CNYXKUTU NPOTAroM 6araTbox POKiB.

Hix nouHeTe 3 npunafom npauioBaTyi, yBaXKHO NpounTanTte
iHCTpyKLUilo 3 ekcnnyaTadlii.

He nippasaiite BUpi6 HaA3BUYaiHOMY TUCKY, yAapam, MOPOXY,
BUCOKIiil Temnepatypi abo BONOrocTi — MOXyTb CMPUUNHNTA
HecnpasHICTb BUpo6y Ta ledopmallilo MNaCTUKOBUX eTanen.
He ninnasaiite Bupi6 Aolly a6o BONOroCTi, AKLIO BiH He Npn3Ha-
YeHUI ANA 30BHILUHLOTO BUKOPUCTAHHS.

He BukopucToByiiTe BUpi6 y 6e3nocepeaHiit 613bKocTi Komn'to-
TepHOro 06nafiHaHHA Ta iHLWX eNeKTPOHHNX NPUCTPOIB.

He nepesuuyyiiTe BUXiHY Hanpyry Ta He BUKOPUCTOBYWATE iHLIe
XKUBJIEHHSA, KPiM TOTO, AIKe € yKa3aHo Ha Bupoby. MepekoHaiitecs,
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4M Hanpyra, AKa 3a3HaueHa Ha B1po6i, BIANOBIAaE Hanpysiy BaLuii
o6nacTii Ta He po6iTb KOPOTKOTO 3aMUKaHHSA KOHEKTOPIB.

Bupi6 He po36upaliTte, He PEMOHTYITE Ta 10r0 He 3MiHioTe.

He BTpyuaiTech O BHYTPILLHIX €N1eKTPUYHNX NaHLIOriB BUPOOY
— MOXeTe iX NOLKOANTY Ta aBBTOMATUYHO NPUMUHUTYI FrapaHTito.
He 3amiHioiiTe 6yab-AKi 3anacHi YacTUHN BUPOBY HeopuriHanb-
HUMV 3an4acTyHamu.

[InA YnLeHHA BUKOPUCTOBYITE TPOXM BOJIOTY raHuipKy. He Bu-
KOPUCTOBYIATE PO3UMHHMKN a0 MUITHI 3aC061 — BOHW MOXYTb
noApAnaT NNacTVKoBI AeTai Ta MOPYLINTY €NeKTPUYHI NaHLIor.
Bupi6 He 3aHyploiiTe y BoAy uu iHILY pifiviHy, @ TaKOX He niafa-
BanTe Karatouin abo cTikawouii Bofi.

Lleit BUpi6 MOXYTb BUKOPUCTOBYBaTH OCO6W 3 0OMEXEHNMU
Bi3NYHUMY, YYTTEBMMU 26O PO3yMOBUMU 3Ai6HOCTAMY, abo Ge3
[OCBiAY Ta 3HaHb NVILLE y TOMY BUMaAKY, AKLLIO BOHM NepebyBaloTb
nia HarnAgoM abo OTPUMany BKasiBKu o0 6e3MneyHoro BUKOpu-
CTaHHA BUPO6Y, Ta PO3yMiloTb PU3UKaM, AKi MOXYTb BUHUKHYTU.

IHCTpYKUiA ANA BUKOPUCTaHHA:

MepemuKkaioye iMnynbcHe 3apafHe Axxepeno xusneHHa N3110
npri3HayeHe ANA XNUBNEHHA eNeKTPUYHIX NpUnajis, AKi NpaLioTb
npy NOCTINHIN Hanpy3i Ta MakcMmanbHomy cTpymi 600 MA Ta no-
TYXXHOCTi 7,2 BT.

[Ixepeno XnBneHHA Moxe 6y TV BUKOPUCTaHe [IN1A NMPUCTPOIB 3 BKa3a-
HUM 3HaYeHHAM CTPYMY i NOTYKHOCTI Ha eTUKeTLi [0 MaKCManbHOro
3HaueHHs 600 mA (7,2 BT).

BuvixigHa Hanpyra iMnynbCHOrO AKepena *mBeHHs € cTabinizoBaHa
— 3HaUYEHHA HanpPyru NiATPUMYETLCA Ha 3aaHOMY PiBHi, He3anexHo
Bifj PO3Mipy HaBaHTaKeHHSA.

TexHiuHa cneyundikauin:

BxiaHi Hanpyry, yacToTa Ta

100-240 B~; 50/60 y; 0,35 A
cTpym:

3B/45B/5B/6B/7,5B/

BuxigHa Hanpyra: 9B/12B (+/-6 %)

BuixigHuin Makc. cTpym: 600 mA (7,2 BT)
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JLloBxvHa Kabens: npuéansHo 1,5m
CnoxwBaHHA efl. eHeprii 6e3 <0587
HaBaHTaXXeHHA:
Po6oua Temnepatypa: 0~40°C
Po3mipu: 36 X 66 X 30 MM
B 3,5/15; C 3,0x 1,0/10;
BuimiHotoUi KOHEKTOPY D 5,0x2,1/12; G 5,5% 2,5/10;
KVUBNEHHSA: H3,5x1,35/10; 1 4x 1,7/10;
$2,35%0,75/8,7

Kpoku npu nigknioyeHHi:
1. CTpyMmi NOTYXHICTb - NepeBipTe HEOOXiAHNI CTPYM | MOTYXKHICTb-
Lo BKa3aHi Ha eTuKeTwi npunaay B MA i BT. 3HaueHHA mae 6yTn
piBHUM ab6o meHLwe 600 MA Ta 7,2 BT

. BuxigHa Hanpyra moxe nepemMukaTUCb — Ha NOBOPOTHOMY
nepemuKauyi HanalTyiTe NoTpibHy Hanpyry 3rigHo npunaay. Mo-
BOPOTHWII NepeMMKay Hanpyryi 3HaXoANTLCA Ha HUXKHIV CTOPOHI
[PKepena UBNeHHA, TOMy Mif Yac po6oTn He Moxe BifbyTuCA
BUMafKOBe NepeM1KaHHA Hampyru.

. BuxigHuii KoHekTOp — BUGEPITb BIANOBIAHUI KOHEKTOP ANA

BaLLOro NPUCTPOIO (CNPobyiiTe NiAKNIOUNTA NOro 10 3apAJHOTO

KOHEKTOpY Np1CTPOIo).

BunbepiTb NpaBunbHY NONAPHICTb PO3'eMy BIAMOBIAHO A0 €TUKETKM

Ha BaLLOMy NPVCTPOT i NiAKMIOYITh Oro A0 rHi3Aa Ha KiHLi kabens

MepeXHOro afanTepa, AV1B. MaloHOK HIKJe:

N

w

»
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. AIKWO NpUCTPIil He 3apAAXKAETbCA abo He MpaLioe, HeobXifAHO
3MIHUTU NONAPHICTb Hanpyry Axepena XuWBNeHHA. Bigpasy
BUMITb PO3'EM XXUBNEHHA 3 rHi3Aa Kabento axepena )UBNEHHA,
noBepHiTb Ha 180° i 3HOBY YBIMKHITb /10r0 B Kabenb.

6. fKIWO Npvnag He npautoe abo Npawoe HenpaBuabHO, HeraHo
Bifl'€lHaliTe AXKepeno XMBNeHHA BiA npunagy.

E He BuKkupainTe enektponpunagn Ak HECOPTOBaHi KOMyHanbHi

BiAXOAM, BUKOPUCTOBYITE MyHKTW 360py BiAxodis. Ana otpu-

EEE \VaHHA aKTyanbHOI iHpopMaLlii Npo NyHKTK 360pyY, 3BepHITbCA

J10 MICHWX OpraHiB. 3B'AXITbCA 3 MiCLIEBOIO BNAfOI0 3a HAHOBILIOK

iHpopmauieto. AKLo enekTponpunaamn 36epiraloTbcA y CMITTE3BaNM-

wwjax, Hebe3neyHi peyoBNHN MOXYTb MPOCOUNTUCA B FPYHTOBI BOAV Ta

NOTPANAIATYA Y XapUOBUI NTAHLIIOT | MOLWKOAWTY Balue 3[0POB'A.

Tosapuctso EMOS 3anaBnse, wo supi6 N3110 Bianosiaae 0CHOBHUM

BMMOTaM Ta iHLWMM BiANOBIAHNM NONOXKEHHAM [JupeKTuB. [pncTpoem

MOX/IMBO BiflbHO KOPUCTYBaTUCA B EC.

[leknapaujis BiANOBIAHOCTI MOXKNMBO 3HANTW Ha Be6-caiTi

http://www.emos.eu/download.

RO | Adaptor universal de alimentare 600

Indicatii de siguranta si avertizari
Tnainte de utilizare studiati instructiunile de utilizare.
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A Respectatiindicatiile de sigurantd cuprinse in aceste instructiuni.

Produsul este proiectat astfel, ca la o manipulare adecvata sa functio-
neze corect ani indelungati.

Tnainte de folosirea produsului, cititi cu atentie instructiunile
de utilizare.

Nu expuneti produsul la presiune excesiva, izbituri, praf, tempe-
raturd sau umiditate extrema - ar putea provoca defectarea func-
tionalitatii produsului si deformarea componentelor de plastic.
Nu expuneti produsul la ploaie nici umiditate, nefiind destinat
pentru utilizare in exterior.

Nu folositi produsul in imediata apropiere a tehn
altor aparate electronice.

Nu depasiti tensiunea de iesire nici nu folositi alta alimentare decat
cea specificata pe produs. Verificati daca tensiunea specificata pe
produs este identica cu tensiunea din zona dumneavoastra si nu
scurtcircuitati conectoarele.

Nu dezmembrati produsul, nu-I reparati nici nu-I modificati.
Predati-l spre reparatie la vanzatorul de la care |-ati procurat.

Nu interveniti la circuitele electrice interne ale produsului -
aceasta ar putea provoca deteriorarea lui si incetarea automata
a valabilitatii garantiei.

Nu inlocuiti componentele produsului cu piese de schimb
neoriginale.

La curatare folositi carpa fina si umeda. Nu folositi diluanti nici
detergenti - ar putea zgaria componentele de plastic si intrerupe
circuitele electrice.

Nu scufundati produsul in apa sau in alte lichide, nu expuneti
produsul la picéturi ori jeturi de apa.

Acest produs poate fi folosit de catre persoane cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse, ori fard experienta si cunostinte,
numai daca sunt sub supraveghere sau daca au fost instruite privind
utilizarea produsuluiin siguranta si percep riscurile care pot sa apara.

ii de calcul si
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Instructiuni de utilizare:

Sursa de alimentare de retea comutabild in pulsuri N3110 este desti-
nata pentru alimentarea consumatoarelor electrice, care functioneaza
la tensiune continua si curent maxim de 600 mA si puterea 7,2 W.
Sursa de alimentare se poate folosi pentru dispozitive cu valoarea
curentului si puterii mentionate pe eticheta pana la valoarea maxima
de 600 mA (7,2 W).

Tensiunea de iesire a sursei de alimentare in pulsuri este stabilizata
- valoarea tensiunii este mentinuta la nivelul stabilit indiferent de
marimea sarcinii.

Specificatii tehnice:

Tensiune, frecventa si curent 100-240V~; 50/60 Hz; 0,35 A

intrare:

Tensiune iesire: 3V/45V/5V/6V/75V/
’ 9V / 12V (+/-6 %)

Curent iesire max.: 600 MA (7,2 W)

Lungimea cablului: ccal5m

SC;:Is:ém de energie el. fara <05W

Temperatura de functionare: 0~40°C

Dimensiuni: 36 X 66 x 30 mm

B 3,5/15;C3,0x 1,0/10;

D 5,0x2,1/12; G 5,5% 2,5/10;
H3,5x1,35/10; 1 4x 1,7/10;
$2,35x0,75/8,7

Conectoare de alimentare
nlocuibile:

Procedura de conectare:
1. Curentul si puterea - verificati curentul si puterea solicitatd pe
eticheta consumatorului in mA siW. Valoarea trebuie sa fie egala
sau mai mica de 600 mA 5i 7,2 W.
2. Tensiunea de iesire se poate comuta — pe comutatorul rotativ
reglati tensiunea solicitatd conform consumatorului. Comuta-
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6.

torul rotativ de tensiune este pe partea inferioara a sursei, fapt
pentru care nu poate interveni schimbarea nedorita a tensiunii
in timpul functionarii.

. Conectorul de iesire — alegeti conectorul potrivit pentru consuma-

torul dumneavoastra (puteti incerca introducerea in conectorul
de incarcare a consumatorului).

Selectati polaritatea corecta a conectorului, conform etichetei pe
consumatorul dumneavoastra si introceti-l in mufa de la capatul
cablului adaptorului de retea, vezi ilustratia de mai jos:

. Dacd aparatul nu se incarca ori nu functioneaza, probabil trebuie

sa schimbati polaritatea tensiunii sursei de alimentare. Scoateti
imediat conectorul de alimentare din mufa cablului sursei de
alimentare, rotiti cu 180° si reintroduceti in cablu.

Daca aparatul nu functioneazs, ori functioneaza incorect, deco-
nectati imediat sursa de alimentare de la consumator.

E Nu aruncati consumatoare electrice la deseuri comunale ne-

sortate, folositi bazele de receptie a deseurilor sortate. Pentru

mmm informatii actuale privind bazele de receptie contactati orga-
nele locale. Daca consumatoarele electrice sunt depozitate la stocuri
de deseuri, substantele periculoase se pot infiltra in apele subterane
si pot sd ajunga in lantul alimentar si sa pericliteze sanatatea dumnea-
voastra.

EMOS spol. s r.o. declara, ca produsul N3110 este in conformitate cu
cerintele de baza si alte prevederi corespunzatoare ale directivelor.
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Aparatul poate fiutilizat liber in UE. Declaratia de conformitate se poate
gasi pe paginile web http://www.emos.eu/download.

LT | Universalus maitinimo adapteris 600

mai ir saugumo nurodymai

Atidziai perskaitykite naudotojo vadova pries naudodami prietaisa.

Laikykités siame vadove pateikty nurodymuy.

Sis gaminys yra sukurtas veikti be gedimy daugelj mety, jei naudo-
jamas tinkamai.

|démiai perskaitykite naudotojo vadova pries naudodami 3j
gaminj.

Saugokite gaminj nuo didelés jégos poveikio, smagiy, dulkiy,
aukstos temperattros ar dréegmés - sie veiksniai gali sukelti
gedima ir deformuoti plastikines dalis.

Saugokite gaminj nuo lietaus ir drégmés, jei jis neskirtas naudoti
lauke.

Nenaudokite gaminio netoli IT jrangos ir kity elektros prietaisy.
Nevirsykite jeinamosios jtampos ir nenaudokite kitos nei gaminiui
nurodyta.

Isitikinkite, kad gaminiui nurodyta jtampa sutampa su jasy plote
esancia jtampa ir nesukelkite trumpojo jungimo.

Neardykite, netaisykite ir nekeiskite gaminio. Nuneskite jj taisyti
ten, kur pirkote.

Nelieskite gaminio vidaus elektros grandiniy, nes galite pazeisti
gaminj ir automatiskai netekti garantijos.

Nepakeiskite gaminio daliy neoriginaliomis atsarginémis dalimis.
Gaminj valykite Siek tiek drégnu minkstu audiniu. Nenaudokite
tirpikliy ar valymo priemoniy, nes jie gali subraizyti plastikines
dalis ir sukelti elektros grandinés daliy korozija.

Nenardinkite prietaiso j vandenj ar kitus skyscius, saugokite nuo
krentancio ar lasancio vandens.

Sj gaminj gali naudoti asmenys, turintys fizing, jutimine ar proting
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ir instruktuoti, kaip saugiai naudotis gaminiu ir supranta apie
galintj kilti pavojy.
Naudojimo instrukcija:
Reguliuojamas impulsinis maitinimo 3altinis N3110, skirtas elektros
maitinimo prietaisams, kurie veikia esant pastoviai jtampai ir 600 mA
didziausiai srovei, 7,2 W jéjimo galiai.
Maitinimo 3altinis gali bati naudojamas prietaisams, kuriy etiketéje
nurodytos sroveés ir jéjimo galios vertés yra ne didesnés kaip 600 mA
(7,2W).
Impulsinio maitinimo 3altinio i$éjimo jtampa yra stabilizuota - jtampos
verté laikoma nustatytame lygyje neatsizvelgiant j apkrova.
Techninés specifikacijos:

|éjimo jtampa, daznis ir srové: 100-240 V~; 50/60 Hz; 0,35 A

I&jimo jtampa: 3V/45V/5V/6V/75V/
9V /12V (+/-6 %)

Maks. iséjimo srové: 600 mA (7,2 W)

Laido ilgis: mazdaug 1,5m

s:i:ggg;suvartojimas be <05W

Darbiné temperatara: 0~40°C

Matmenys: 36 X 66 X 30 mm

B 3,5/15;C3,0x 1,0/10;

D 5,0x2,1/12; G 5,5x 2,5/10;
H3,5x% 1,35/10; 14x 1,7/10;
$2,35x0,75/8,7

Kei¢iamos maitinimo jungtys:

Prijungimas:
1. Srové ir jéjimo galia - patikrinkite prietaiso etikete ir sitikinkite,
kad jis vartoja atitinkama srove ir j&jimo jtampa (mA ir W). Reiksmé
turi bati Zemesné ar lygi 600 mA ir 7,2 W.
2. 13¢jimo jtampa gali bati reguliuojama - naudodami jungiklj nu-
statykite reikiama jtampa pagal prietaisa. Jungiklis yra maitinimo
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saltinio apacioje, kad veikimo metu nekilty netycinio jtampos

perjungimo pavojus.
. 13¢jimo jungtis — pasirinkite prietaisg atitinkancia jungtj (galite
iSbandyti pirmiau jjungdami prietaisg j lizda).
Pagal ant prietaiso esancia etikete pasirinkite tinkama jungties
poliskuma. Tada jkikite j KS adapterio laido gale esantj lizda. Zr.
Zemiau pateikta schema:

R

. Jeigu prietaisas nejkraunamas arba neveikia, greiciausiai taip yra

dél to, kad jkrovimo 3altinio jtampos poliskumas yra netinkamas
ir jj reikia apkeisti. Nedelsdami istraukite jkrovimo kistuka i$ jkro-
vimo 3altinio lizdo, apsukite mazdaug 180 laipsniy ir vél jkiskite.
Jei prietaisas neveikia ar veikia netinkamai, nedelsiant isjunkite
prietaiso maitinima.

E Nei$meskite elektros prietaisy kaip neidrasiuoty buitiniy atlieky,

naudokités israsiuoty atlieky surinkimo skyriais. Norédami

= gauti naujausia informacija apie surinkimo skyrius, susisiekite
su vietinés valdzios institucijomis. Elektros prietaisus iSmetus j buitiniy
atlieky savartyna, pavojingos medziagos gali istekéti j pozeminius
vandenis, patekti j maisto grandine ir pakenkti jasy sveikatai.

“EMOS spol. s .o pareiskia, kad gaminys N3110 atitinka pagrindinius
direktyvos reikalavimus ir kitas susijusias nuostatas. Prietaisa galima
laisvai naudoti ES. Atitikties deklaracija galima rasti adresu
http://www.emos.eu/download.
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| Universals stravas adapters

Drosibas noradijumi un bridinajumi

irms ierices lietoanas rapigi izlasiet lieto3anas instrukciju.

A levérojiet $aja rokasgramata minétos drosibas noradijumus.

Izstradajums ir paredzéts daudzu gadu nevainojamai kalposanai, ja
to izmanto atbilstosi.

Pirms izstradajuma lietosanas rapigi izlasiet instrukciju.
Nepaklaujiet izstradajumu parmériga spéka, triecienu, putek|u,
augstas temperataras vai mitruma iedarbibai - tas var izraisit
ierices darbibas k|lumes vai plastmasas dalu deformaciju.
Nepaklaujiet ierici lietus vai mitruma iedarbibai, ja ta nav pare-
dzéta izmanto3anai arpus telpam.

Neizmantojiet ierici IT aprikojuma un citu elektronisku ieri¢u
tuvuma.

Neparsniedziet ieejas spriegumu un neizmantojiet spriegumu, kas
parsniedz izstradajumam paredzéto. Parliecinieties, ka izstrada-
jumam nepieciesamais spriegums ir identisks spriegumam jasu
regiona, un nesaslédziet savienotajus issleguma.

Neizjauciet, neremontéjiet un neparveidojiet izstradajumu.
Izstradajuma remonts javeic mazumtirgotajam, no kura izstra-
dajumu iegadajaties.

Neaizskariet izstradajuma iekséjas elektriskas kédes - ta var sabo-
jat izstradajumu, un tas automatiski anulé garantiju.
Nenomainiet izstradajuma komponentus ar neoriginalam
rezerves dalam.

Izstradajuma tiridanai izmantojiet nedaudz samitrinatu mikstu
saskrapét plastmasas detalas un izraisit elektrisko kézu koroziju.
Neiegremdgjiet izstradajumu adeni vai citos $kidrumos un nepa-
klaujiet to Gdens pilienu vai $lakatu iedarbibai.

Soizstradajumu ir atlauts izmantot personam ar ierobezotam fizis-
kajam, manu vai garigajam spéjam vai personam bez pieredzes un

37



zinasanam tikai tad, ja $is personas tiek uzraudzitas vai instruétas
par drosu izstradajuma lietosanu, un izprot ar to saistitos riskus.

Lietosanas instrukcija:

Reguléjamais impulsu baro3anas avots N3110 ir paredzéts stravas
padevei iericém, kas darbojas ar lidzstravas spriegumu un maksimalo
stravu 600 mA, un ieejas jaudu 7,2 W.

Barosanas avotu var izmantot iericém ar stravas un ieejas jaudas verti-
bam, kas ir noraditas to markéjuma, - maksimali lidz 600 mA (7,2 W).
Impulsu baro3anas avota izejas spriegums ir stabilizéts - sprieguma
vértiba tiek uzturéta noteikta limeni neatkarigi no slodzes.

Tehniska specifikacija:

leejas spriegums, frekvence

100-240V~; 50/60 Hz; 0,35 A

un strava:

Izvades spriegums: 3V/4,5V/5V/6V/7,5V/
IV/12V (+/- 6%)

Maks. izvades jauda: 600 MA (7,2W)

Kabela garums: apt.1,5m

Energijas patérins bez slodzes: | <0,5W

Darba temperatra: 0-40°C

Izméri: 36 X 66 x 30 mm

Mainami stravas savienotaji:

B3,5/15;C3,0x1,0/10;
D5,0%x2,1/12;G5,5 % 2,5/10;
H3,5%1,35/10;14 x1,7/10;
$2,35x0,75/8,7

Savienosanas procediira

1. Strava un ieejas jauda — parbaudiet ierices marké&jumu, lai par-
liecinatos, ka ta izmanto atbilstosu stravu un ieejas jaudu (mA
un W). Vértibai jabat mazakai vai vienadai ar 600 mA un 7,2 W.

2. Izejas spriegumu var regulét - izmantojiet grozamo slédzi, lai
iestatitu vajadzigo spriegumu atkariba no ierices. Grozamais slé-
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dzis atrodas barosanas avota apak3pusé, lai nepastavétu nejausas
sprieguma vértibas parslégsanas risks darbibas laika.

Izejas savienotajs — izvélieties savienotaju, kas ir piemérots jasu
iericei (varat parbaudit, vispirms to piesprauzot ierices ligzda).
Izvélieties savienotaja pareizo polaritati saskana ar markéjumu uz
u ierices. Tad ievietojiet to ligzda un mainstravas adaptera kabela
gala. Skatiet turpmak redzamos attélus:

w

>

w

. Jaierice netiek uzladéta vai ta nedarbojas, visticamak ir janomaina
uzlades bloka sprieguma polaritate. Nekavéjoties atvienojiet
uzlades savienotaju no uzlades bloka ligzdas, pagrieziet to par
180 gradiem un no jauna ievietojiet kabeli.
Jaierice nedarbojas vai darbojas nepareizi, nekavéjoties atvieno-
jiet barosanas avotu no ierices.
E Neizmetiet elektriskas ierices kopa ar neskirotajiem sadzives
atkritumiem. Lai iegutu jaunako informaciju par savaksanas
mmm punktiem, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu. Ja elektroierices tiek
izmestas sadzives atkritumos, bistamas vielas var nok|at gruntsidenos,
ieklat baribas kédé un kaitét jasu veselibai.

o

EMOS spol.sr.o. apliecina, ka N3110 atbilst pamatprasibam un paréjiem
atbilstosajiem direktivu noteikumiem. lerici var brivi lietot ES.
Atbilstibas deklaracija ir pieejama http://www.emos.eu/download.
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EE | Universaalne toiteadapter 60

Ohutusjuhised ja hoiatused

Enne seadme kasutamist tutvuge kasutusjuhendiga.

A Jérgige juhendis toodud ohutusjuhiseid.

Toode on loodud nduetekohasel kasutamisel tagama muretut kasu-
tamist paljude aastate jooksul.

Lugege kasutusjuhendit hoolikalt enne selle toote kasutamist.
Arge avaldage tootele {ileméaérast joudu, hoidke seda I66kide,
tolmu, kérgete temperatuuride voi niiskuse eest — need vdivad
pohjustada toote talitlushdireid voi deformeerida selle plastosi.
Arge jatke toodet vihma véi niiskuse kétte, kui see ei ole ette
nahtud véljas kasutamiseks.

Arge kasutage toodet IT-seadmete ja muude elektriliste seadmete
vahetus laheduses.

Arge (iletage sisendpinget ega kasutage muud pinget peale
seadme jaoks ettendhtud pinge. Veenduge, et tootel nimetatud
pinge on identne pingega teie piirkonnas ja arge lthistage
pistikihendusi.

Arge vétke toodet lahti, parandage ega muutke seda. Laske see
parandada kohas, kust selle ostsite.

Arge muutke toote sisemisi elektriahelaid - see véib toodet
kahjustada ja tuhistab automaatselt garantii.

Arge asendage toote osi varuosadega, mis ei ole originaalosad.
Toote puhastamiseks kasutage kergelt niisutatud pehmet lappi.
Arge kasutage lahusteid ega puhastusvahendeid - need véi-
vad plastikust osasid kriimustada ja pohjustada elektriahelate
korrosiooni.

Arge kastke toodet vette ega muude vedelike ning hoidke seda
veetilkade voi - pritsmete eest.

Toodet voivad kasutada isikud, kellel on flsilised, meeleoorga-
nite voi vaimsed puuded, voi isikud, kellel puuduvad piisavad
kogemused ja teadmised ainult juhul kui see toimub jarelevalve
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all voi nende turvalisuse eest vastutav isik on neid ohututest
tingimustest teavitanud ja nad saavad kaasnevatest ohtudest aru.

Kasutusjuhend:

Reguleeritava impulsiga toiteallikas N3110 on méeldud toiteallikatele,
mis to6tavad alalispingel ja maksimaalvoolul 600 mA ja sisendvoim-
susega 7,2W.

Toiteallikat saab kasutada seadmete puhul, mille margitud voolu- ja
sisendvoimsuse vadrtused on nende mérgisel maksimaalselt 600 mA
(7,2W).

Impulsiga toiteallika véljundpinge on stabiliseerunud - pinge vdartust
hoitakse seadistatud tasemel koormusest séltumata.

Tehniline kirjeldus:

sisendpinge, sagedus ja 100-240 V~; 50/60 Hz; 0,35 A

elektrivool:

Valjundpinge: 3V/45V/5V/6V/75V/
9V / 12V (+/-6 %)

Max véljundvool: 600 mA (7,2 W)

Kaabli pikkus: ul5m

To6temperatuur: 0~40 °C

Méd6dud: 36 x 66 x 30 mm

B 3,5/15;C3,0x 1,0/10;

D 5,0x 2,1/12; G 5,5x 2,5/10;
H 3,5 1,35/10; 14x 1,7/10;
$2,35x0,75/8,7

Vahetatavad toitetihendused:

Uhendusprotseduur:
1. Vool ja sisendvéimsus - kontrollige seadme margist, et veenduda,
et see kasutab sobivat voolu ja sisendvdimsust mA ja W. Vaartus
ei tohi olla suurem kui 600 mA ja 7,2 W.
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2. Valjundpinget saab reguleerida — seadme abil soovitud pinge
seadmiseks kasutage poordlilitit. Poordliliti asub toiteallika
alumisel kljel, nii et td6tamise ajal puudub pinge juhusliku
lilitamise oht.

. Valjundkonnektor - valige seadme jaoks sobiv konnektor (saate

seda testida, thendades koigepealt selle seadme pistikupesaga).

Valige seadme sildilt konnektorile dige polaarsus. Seejarel sises-

tage see pessa, mis asub vahelduvvooluadapteri kaabli otsas. Vt

allpool olevat skeemi:

w

>

w

. Kui seadet ei saa laadida voi see ei t606ta, siis tuleb téendoliselt
muuta laadimisallika polaarsust. Uhendage laadimiskonnektor
kohe laadimisallika pesast, poorake seda umbes 180 kraadi ja
sisestage see uuesti kaablisse.

6. Kui seade ei kaivitu voi tootab valesti, ihendage seade koheselt
toiteallikast lahti.

E Arge visake elektriseadmeid sortimata olmejaatmete sekka,

vaid viige need eraldi kogumispunkti. Kogumispunktide kohta
= saate teavet kohalikult omavalitsuselt. Kui elektriseadmetest
vabanetakse priigimael, siis voivad ohtlikud ained tungida péhjavette,
siseneda toiduahelasse ja kahjustada teie tervist.

EMOS spol. s r.o. deklareerib, et toode N3110 vastab olulistele nduetele

ja muudele kohaldatavatele direktiivide satetele. Seadet saab ELis

vabalt kasutada.

Vastavusdeklaratsioon on kéttesaadav aadressil

http://www.emos.eu/download.
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BG | YHuBepcaneH 3axpaHBaly agantep 600 m

WHcTpyKumm 3a 6e30nacHOCT 1 NpeaynpexaeHna

| I'Ipe/:wl Aa usnonseare yCTpOVICTBOTO, npoyete pbKOBOACTBOTO

3a notpebutens.

CnasBaiTe UHCTPYKLMKTe 3a 6€30MacHOCT, NPUBELEHN B Pb-

KOBOACTBOTO.

M3penueto e npoekTupaHo fia pabotn 6e3 npobnemu B TeueHve Ha
MHOTO FrOfJHY, aKO Ce M3MO3Ba NPaBUIHO.

MpoyeTeTe BHMATENHO PbKOBOACTBOTO, MPEAV fla 3arnoyHeTe Aa
n3ronsBeate UsfenveTo.

He nopnaraiite usgenneTo Ha Bb3AeNCTBMETO Ha 3HAUYUTENTHU
MeXaHW4HN CUNK, YAApW, Mpax, BUCOKa Temnepatypa uim Bnax-
HOCT — Te MOraT Aa AoBe/jaT 10 MOBpeAN Ha U3AeNNeTo Unu a
nAedopmmpaT NaacTMacoBuTe My HacTu.

He u3naraiite nspenneTo Ha AbXA UMV BNiara, Korato He e npef-
Ha3HaueHo 3a ynotpe6a Ha OTKpUTO.

He usnonssaiTe nspenuneto B 6nM30CT A0 KOMNIOTPU 1 APy
€NeKTPOHHU YCTPONCTBA.

He npeBuiuaBaiite MakcMManHOTO AOMYCTUMO BXOHO Hanpexe-
HIe 1 He N3MON3BaliTe N3JeNNeTOo C HaNpeXXeHUe, KOETO e U3BbH
NoCoYeHNTe rpaHuL. BHUMaBaiTe BXOAHOTO HamnpexeHve Ha
V3[lenneTo fja CbBMajia C HaNpeXXeHVeTo B eNeKTpruyecKaTa Mpexa
Ha MACTOTO, KbAETO ro U3MoN3BaTe U He CBbp3BaiiTe HAKbCO
KNemuTe Ha CbeIUHNTENNTE My.

He pasrnobsBaiite, He peMOHTUpPaNTe 1 He BUAOU3MEHANTE U3-
nienueto. PeMOHTBT TpsAbBa Aa Ce 13BbPLLM OT ThbProBCKMUA 06eKT,
OTKb/ETO CTe 3aKynuim nsaenuero.

He npaBeTe HULLO NO BLTPELLHUTE €NeKTPUYECKN BEPUTU B U3-
[IeNIMeTo — Bb3MOXKHO € /1 ro NoBpe/UTe, Npi KOETO rapaHuvATa
aBTOMATUYHO Ce NpeKpaTaABa.

Mpy HEOGXOAMMOCT OT PEMOHT M3MOJN3BaNTE CAMO OPUTNHANHU
pesepBHM YacTU.
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MouuncTteante n3genneTo C MeKa, 1eKO HaBnaXHeHa Kbpna. He
n3nonseanTte pasTsopuTenn U NOYNCTBaLLKM Npenapatn - 1e
morat fia u3gpackat nnactmMacosuTe 4actum unuv ia npean3BuKkat
KOpO3uA NO eNieKTpuyecknuTe Bepurun.

He notansaite n3[enveTo BbB BOAa WKW APYrn TeYHOCTU U TO
naseTe OT Kanetwa uin npbCkalla sofa.

ToBa nspenvie MoXe fia ce n3nonssa oT /ila C HapyLeHun ¢I/I3I/I"I€-
CKW, CETUBHWN NN YMCTBEHU CI'IDCOGHOCTI/I, KaKTO 1 OT nnua, Kouto
He pa3nonarat CbC CbOTBETHUA ONUT WX NO3HAHMA, CaMO aKo ca
Habn tofaBaHn NN ca UHCTPYKTUPAHW 3a 6e3onacHaTta yn0Tpe6a
Hawusgenuetown pa36|/|paT pwvckoBeTe, KOUTO MOraT fia Bb3HUKHaT.

Pl ACTBO 3a 1

Perynupyemuar umnyncex agantep N3110 e npeaHasHaueH aa 3axpaH-
Ba C MOCTOAHHO HanpeeHe yCTPONCTBa C MaKcManeH KOHCYyMypaH
TOK 600 MA 1 BxofHa mowHocT 7,2 W.

3axpaHBalMAT aganTep MOXe Aa Ce N3MoJI3Ba C yCTPOCTBA, Ha YNINTO
€eTVKET e MOCOYEHO, Ye BXOAHMAT TOK 1 BXOAHATa MOLLHOCT Ca Mo-Masnku
VNN PaBHM CbOTBETHO Ha 600 mMA 1 7,2 W.

M3X0iHOTO HanpexeHe Ha MMYNICHUA 3aXpaHBall aaanTep e cTabu-
N3MPAHO — CTOMHOCTTA Ha HaMPEXEHNETO Ce MOoAAbPXKa NOCTOAHHa,

He3aBMCMMO OT HaTOBapBaHeTo.

TexHNYECKUN XapaKTepNCTUKN:

BxopHO HanpexeHue, yectoTa n 100—240V~: 50/60 Hz; 0,35 A
BXO/leH TOK:
VI3XOMHO HaNpexeHMe: 3V/45V/5V/6V/75V/
A P : 9V /12V (+/-6 %)
MaKcrManeH U3xXofeH ToK: 600 mA (7,2W)
[bmKnHa Ha Kabena: npwén. 1,5m
KoHcymmnpaHa moLHocT 6e3 <05W
ToBap:
OkonHa TemnepaTypa no Bpeme 0—40°C
Ha pabora:
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Pasmepu: 36 X 66 X 30 mm

B3.5/15; C3.0x 1.0/10;

CMeHAeMU N3XOAHN D 5.0 2.1/12; G 5.5% 2.5/10;
CcbeguHuTenu: H 3.5x 1.35/10; 1 4x 1.7/10;
$2.35%x0.75/8.7

HauuH Ha BK/llouBaHe:

1. KoHcymupaH TOK 11 MOLHOCT — MpoBepeTe eTVKeTa Ha 3axpaHBa-
HOTO YCTPOICTBO, 3a Aa Ce yBepuTe, Ye BXOAHUAT My TOK (B MA)
1 BXOfjHaTa MolHocT (BbB W) no3BonsABaT To Aa ce 3axpaHBa
oT afantepa. CTonHocTUTe TpAGBa fla ca MO-Manku UK paBHN
CbOTBETHO Ha 600 MA 7,2 W.

. fonemniHaTa Ha U3XOAHOTO HampexeHne MoXe fla Ce MPOMeHs
- M3noN3BaliTe BbPTAWMA Ce NPeBKMloYBaTeN, 3a Aa 3afajeTe
Hy>KHaTa 3a 3aXpaHBaHOTO YCTPOWCTBO CTOVMHOCT. BbpTAWMAT ce
NpeBK/loYBaTeN € Pa3nofiokeH Ha [jo/iHaTa CTpaHa Ha 3axpaHBa-
WA agantep 1 nopajmn ToBa HAMa OMacHOCT HanpeXxeHneTo Aa
Ce MPOMeHV CllyyaiiHo Mo BpeMe Ha paboTa.

. W3xopieH cbeuHuTen - n3bepeTe TO3M ChbeAVHUTEN, KOWTO €
O/IXOAALL 3@ 3aXPaHBAHOTO YCTPOIICTBO (MOXe fia ro Npo6Beate,
KaTo MbPBO ro BK/IOUMTE B FHE3[J0TO Ha YCTPONCTBOTO).

. N3bepeTe npaBunHaTa NONAPHOCT Ha MPEXOAHWKa CbracHO
eTvikeTa Ha Bawwia ypep. Criefj ToBa ro BKapaiiTe B KOHTaKTa B Kpas
Ha Kabena Ha AC apanTepa. BuxxTe fonHaTta cxema.
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5. AKO ypeabT He ce 3apex/ia Uni He paboTu, Hali-BepOATHO TpAGBa
[la NPOMEHUTe MOMIAPHOCTTA Ha HaMpPeKeHUETO Ha 3apAAHOTO
ycTpoiicTBO. He3abaBHO 3BazieTe NpexofHUKa 3a 3apex/jaHe OT
KOHTaKTa Ha 3apA/JHOTO YCTPOWCTBO, 3aBbpTeTe ro Ha 180 rpaayca
1 OTHOBO rO BKapaiiTe B Kabena.
AKO 3aXpaHBaHOTO YCTPOICTBO He paboTV MU He paboTy NpaBu-
HO, He3abaBHO M3KJTIoYeTe YCTPONCTBOTO OT aaanTepa.
H He n3xBbpnaiTe enekTpnyeckn ypeam ¢ HecopTupaHuTe fjo-
MaKWHCKM OTNaJibLy; NpejaBaiiTe rvi B MyHKTOBeTe 3a Cbbupa-
= He Ha COPTUPaHU OTNaAbLUM. AKTyanHa HPoOpMaLa OTHOCHO
NyHKTOBETE 3a CbOUpaHe Ha COPTUPaHU OTNaAbLIM MOXe fla MosyyH-
Te OT KOMMETEHTHUTE MeCTHI opraHu. [y 13XBbPAAHE Ha enekTpy-
Yeckn ypeu Ha CMeTuLLaTa e Bb3MOXHO B MOAMOYBEHUTE BOAN Aa
nonajHaT onacHu BeLecTBa, KOUTO cfief} ToBa Aa NMPeMyHaT B XpaHi-
TenHata Bepwra v ia yBpeaaT 3/ipaBeTo Ha xoparta.

o

EMOS spol. s r.o. geknapupa, ye nsgenve N3110 cboTBeTcTBa Ha
CbLLUECTBEHNTE U3NCKBAHWA U APYTUTE NPUNOXUMI pasnopeabn Ha
[IMPeKTVBINTE. YCTPOMCTBOTO MOXe [la Ce 13Mon3Ba 6e3 orpaHnyeHna
Ha TepuTopuATa Ha EC.

[leknapauviaTa 3a CbOTBETCTBYE MOXe Aa Ce MOJy4u Ha aapec
http://www.emos.eu/download.
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GARANCUSKA IZJAVA

Izjavljamo, da jamcimo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.
Garancijski rok pricne teci z datumom izrocitve blaga in velja 24 mesecev.
. EMOS SI d.0.0 jamdi kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske odpravil vse
pomanjkljivosti na aparatu zaradi tovarniske napake v materialu ali izdelavi.
Ia cas popravila se garancijski rok podaljsa.
(e aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka
zahteva novega ali vracilo placanega zneska.
Garancija preneha, e je okvara nastala zaradi:

« nestrokovnega-nepooblascenega servisa

- predelave brez odobritve proizvajalca

« neupostevanja navodil za uporabo aparata
. Garancija ne izkljucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za
napake na blagu.
(e ni drugace oznaceno, velja garancija na ozemeljskem obmodju Republike Slovenije.
Proizvajalec zagotavlja proti plailu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in
priklopne aparate tri leta po poteku garancijskega roka.
. Naravna obraba aparata je izkljucena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudiza poskodbe
zaradi ilne uporabe ali p i

NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK
Lastnik uveljavlja ijski zahtevek tako, da ljeno okvaro prijavi pooblasceni delavnici
(EMOS S, d.0.0., Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini) pisno ali ustno. Kupec je
odgovoren, Ce s prepozno prijavo povzroci skodo na aparatu. Po izteku garancijskega roka
preneha pravica do uveljavljanja garancijskega zahtevka. Prilozen mora biti potrjen garancijski
list z originalnim racunom.

EMOS SI d.o.0. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, ce ta v tem garancijskem roku
ne bi deloval brezhibno.
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INAMKA: Univerzalni polnilni usmernik
TIP: N3110
DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis: EMOS S1, d.o.0., Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini, Slovenija
tel: +386 820517 21
e-mail: naglic@emos-si.si
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